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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1957-1958.

Il DECEMBER 1957.

WETSONTWERP

betreffende de concessiemoqelijkheid
der Kempische kolenreserves,

L ~ AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER BERTRAND

OP DE DOOR
DE COMMISSIE AANGENOMEN TEKST.

Enig artikel,

1) Een artikel 38ter toevoeqen, dar luidt als volgt:

« Art. 38ter. ~ De mtuüschnppijen, aan deioelke de ver-
gunning tot exploitntie van de kolenrcseroes oerleend ioor-
den. verbinden er zicb toe binnen uijf [ear , na de toe-
kenninq oen de vergunning. op het 91'Ondgebied van de
prooincie Limburq ooer te gaan tot de oprichtinq van kolen-
oeaoerkende bedrijuen, waarin minstens de helft van de
in de reserves gedolt'cn steenkolen zullen get'aloriseerd
uiorden. Quer huri initiatieoen op dit gebied ioocdt verslag
ltitgebracht aim liet gewestelijk edoieseomité rmn de Natio-
nale Raad «oor Steenkolenmijnen, Op voorstel van het
gewestelijk comité kan de Nutionnle Raad ooor Steen-

. kolenmlinen, de oprichtende maetscheppljen tijdelijk vri]-
stellen t'an de bij artikel 38 ooorziene pa.chtvergoeding.
Bij ingebreke blijoen val! de meatschnppijen zal de doot
lien krachtens artilcel 38 oerschuldiqde vergoeding per ton
verdubbeld worelen. »

VERANTWOORDING.

D~ verhoqinq van de industriel" kolenproductie, zal de ultbreidinq
van de kolenverwerkende nljvt-rhcld in ons land tot qevolq hebben.
Het is logisch dat in het bekken waar nu reeds 3670 cler totale kolen-
productie en 52 % der industriele kolcn voortqebracht worden over-
gegaan wordt tot de oprichting van nevenbedrijven gebaseerd op
de kolcnverwerklnq van de meer geproduccerde kol~n uit de- reservee.

Zie:

761 (1956-195ï) :
_ N" I: Wetsontwerp.
- N" 2 tot 6: Amendcmenten.
_ N" ï: Verslaq,

70-1 (1956 ~ 1957) -, N° 8

Chambre
des Représentants

SESSION 1957-1958.

Il DÉCEMBRE 1957.

PROJET DE. LOI

relatif à la concessibilitê
des réserves charbonnières de la Campine.

1. ~ AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. BERTRAND

AU TËXTE
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION.

Article unique.

1) A~outer un article 3Bter. libellé comme suit ~

« Art. 38ter. - Les sociétés autorisées à exploiter les
r~sel'Ves charbonnières s'engagent il procéder sur le terri-
toire de la province de Limbourg, dans les cinq ans de
l'octroi de la concession, à la créeiion d'entreprises trans-
formatrices de charbon mettant en valeur au moins la moitié
de ta production des réserves. Leurs initiatives dans ce
doma'ne feront (objet d'un rapport eut Comité consultnti]
régional du Conseil national des Charbonnages. Sur la
proposition du Comité rlEgiona!. le Conseil national des
Charbonnages peut exonérer temporairement lesdites
sociétés de l'indemnité d'amodiation préoue par l'article 38.
En cas de carence des sociétés, le taux de Findemnité par
tonne. dm: en uertu de l'article 38. sera doublé. »

JUSTIFICATION.

L'auqmentation de la production charbonnière à usage industriel
entralnera dans notre 'pays une extension des entreprise-s transforma-
trice-s de charbon. Il est logique de créer clans le bassin fournissant déjà
à l'heure actuelle 36 % de la production totale de charbon et 52 '70 du
charbon industriel, des entreprises connexes axées sur la transformation
de l'excédent de charbon extrait des réserves.

Voir,

761 (1956-1957) :
- No> I: Projet de loi.

N"·' 2 à 6: Amendements.
- N" ï: Rapport.

G. ~ 77.



761 (1956-1957) N. 8

2) Een artikel 38quater' toevoegen, dat luidt als volgt:

« Art. 38quater. - De op grond van de bi] uriikel 38
en uan nrtike! 38ter oerschuldiqde pnchtoerqceding :U11 door
de Staut qestort tuorden in een bijzonder fonds bij de
Nationale Mnsüsclieppi] oooc Krediet aan de Nijoerheid,
De gelden l'an dit fonds tvorden ennqeioend ooor de finan-
ciering l'an initiatieven tot beoorderinq lJan de economische
ontwikkding in gewesten lvaar biizondere maatreqeien met
dit doel urenseliik zijn. De Minister van Economische Zeken
legt jaarlijks hierooct een onttuerp aan het parlement voor.
Nochtans znl min stens de helft van het bljzonder fonds
mmgell'end worden in de prouincie Limburq. »

VERANTWOORDING.

De grote- vraaqstukken van de qezondmaklnq der kólenprcductte zljn
verbonden aan de r cconverste van de Borinage en de expansie van
het Lirnburqs bekken. Het is aanqewezen dat de opbrenqst van de
verpachting ruet in het globale der Schatkist zou verloren qaan, doch
aangewend zou worden voor de gezondmaking van de qcwesten, die
door de kolenproductle het meest te lijdcn hebben.

[ 2 ]

2) Ajonter un article 38quater. libellé comme suit:

« Art. 38quatel'. - L'indemnité d'amodiation due en
oertu de (article 38 et de (article 38ter sera versée pm'
l'Etat il !ln fOllds spécial nuprès de la Société nationale
de Crédit il l'Industrie. Ce fonds est destiné au finance-
ment des initiatives tendant à promouvoir le développement
économique des régions Otl des mesures spéciales à cette
fin se révèlent nécessaires. Chaque année. le Ministre des
Affal/'es Economiques soumettra ml Parlement un projet
il cet effet, Toutefois. la moitié all moins de ce fonds spé-
cial sera affectée à la provinœ de Limbourg: »

JUSTIFICATION.

Les grands problèmes de l'assainiss~ment de 1<1 production charbon-
nière sont intimement liés à la reconversion du Borinage et à rexpan-
sion du bassin de la Campine. Il est souhaitable que -le produit de
l'amodiation ne se perde dans les recettes globales du Trésor mais
soit affecté à I'assainissernent des régions qui ont le plus à souffrtr
de la producëion charbonnière.

F. BERTRAND.
P. WIRIX,
P. MEYERS.
G. BIJNENS.
J. DUPONT,
A, DEXTERS.

II. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE SAEGER

OP DE DOOR
DE COMMISSIE AANGENOMEN TEKST.

In artikel 38. z-, de woorden weglaten: «gelegen bin-
nen het gebied... tot door de Rijksgrens ».

VERANTWOORDING.

Door de handhavinq van deze tekst beperkt de Regering. de over~
name door de Staat van de niet geconcedeerde concessles, alleen tot
hct Kempisch bekken. terwijl het beter ware, alle mogelijk noq met
geconce<leerde concessies van heel het land, in het nieuw systeem in
te schakelen.

Il. ~ AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. DE SAEGER

AU TEXTE
ADOPTÉ PAR LA COMMISSIon

A l'article 38, 2", supprimer les mots: «compris dans
la zone limitée... frontière du Royaume ».

JUSTIFICATION.

En maintenant ce texte. le Gouvernement limite la reprise des con-
cessions non concédées au seul bassin de la Campine. alors qu'il
serait préférable d'Inclure dans le nouveau système toutes les conces-
sions non encore concédées de l'ensemble du pays.

J. DE· SAEGER,
F. BERTRAND.
P. WIRIX.
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